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4. Samathakkhandhakam

Sammukhavinayakatha

186-187. Samathakkhandhake - ““adhammavadi puggalo’’tiadini cha matikapadani
nikkhipitva ‘“‘adhammavadi puggalo dhammavadim puggalam safifapeti’'tiadina
nayena vittharo vutto. Tattha safifapetiti karanapatirapakani vatva paritosetva
janapeti. Nijjhapetiti yatha so tam attham nijjhayati, oloketi; evam karoti. Pekkhati
anupekkhatiti yatha so tam attham pekkhati ceva punappunafca pekkhati; evam
karoti. Dasseti anudassetiti tesafifieva pariyayavacanani. Adhammena vupasammatiti
yasma so adhammameva ‘“ayam dhammo’’tiadina nayena mohetva dasseti, tasma
adhammena vapasammati nama.

188. Dhammena vupasammatiti yasma dhammavadi dhammameva ““ayam
dhammo’’tiadina nayena amohetva dasseti, tasma dhammena vipasammati nama.

Sammukhavinayakatha nitthita.

Sativinayakatha

195. Paficimani bhikkhave dhammikani sativinayassa dananiti ettha suddhassa
anapattikassa danam ekam, anuvaditassa danam ekam, yacitassa danam ekam,
sanghena danam ekam, dhammena samaggadanam ekanti evam pafica. Etani pana
ekekaangavasena na labbhanti, tasma desanamattamevetam,
paficangasamannagatam pana sativinayadanam dhammikanti ayamettha attho.
Tattha ca anuvadantiti codenti. Sesam uttanameva. Ayam pana sativinayo
khinasavasseva databbo na affiassa, antamaso anagaminopi. So ca kho affiena
codiyamanasseva, na acodiyamanassa. Dinne ca pana tasmim codakassa katha na
ruhati. Codentopi ‘““ayam khinasavo sativinayaladdho, ko tuyham katham gahessati’'ti
apasadetabbatam apajjati.

Sativinayakatha nitthita.

Amulhavinayakatha

196. Bhasitaparikkantanti vacaya bhasitam kayena parikkantam; parikkamitva
katanti attho. Saratayasma evarupim apattim apajjitati ettha saratu ayasma
evarUpim apattim apaijjita; ayasma evardpiya apattiyati ayamattho. Apajjitvati va
patho, tassattho - pathamam apajjitva paccha tam apattim saratu ayasmati.

Amulhavinayakatha nitthita.

Yebhuyyasikakatha

202. Yebhuyyasikaya vupasametunti ettha yassa kiriyaya dhammavadino bahutara,
esa yebhuyyasika nama.
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204. Adhammikasalakaggahesu oramattakanti parittam appamattakam
bhandanamattameva. Na ca gatigatanti dve tayo avase na gatam, tattha tattheva va
dvattikkhattum avinicchitam. Na ca saritasaritanti dvattikkhattum tehi bhikkhuhi
sayam saritam va afnfehi saritam va na hoti. Janatiti salakam gahento janati
““adhammavadi bahutara’’ti. Appeva namati imina ntharena salakaya gahiyamanaya
““api nama adhammavadino bahutara assu’’ti ayamassa ajjhasayo hoti. Aparesupi
dvisu eseva nayo.

Adhammena ganhantiti adhammavadino ““evam mayam baht bhavissama'’ti dve dve
salakayo ganhanti. Vagga ganhantiti dve dhammavadino ekam dhammavadisalakam
ganhanti ““evam dhammavadino na bahu bhavissanti’’ti mafilamana. Na ca
yathaditthiya ganhantiti dhammavadino hutva ‘““balavapakkham bhajissama’'ti
adhammavadisalakam ganhanti. Dhammikasalakaggahesu ayamevattho parivattetva
veditabbo. Evam salakam gahetva sace bahutara dhammavadino honti; yatha te
vadanti, evam tam adhikaranam vupasametabbam, evam yebhuyyasikaya
vupasantam hoti. Ayamettha sankhepo. Vittharo pana paratopi agamissati.

Yebhuyyasikakatha nitthita.

Tassapapiyasikakatha

207. Asuciti asucihi kayavacikammehi samannagato. Alajjiti saficicca apajjanadina
alajjilakkhanena samannagato. Sanuvadoti saupavado. Iti imesafica tinnam anganam
vasena tini karanani, sanghena karanam, dhammena samaggena karananti imani ca
dveti pafica tassapapiyasikakammassa karanani nama honti. Sesamettha
tajjanityadisu vuttanayameva. Ayam panettha vacanattho - idafihi yo papussannataya
papiyo puggalo, tassa kattabbato ‘‘tassapapiyasikakamma’’nti vuccati.

Tassapapiyasikakatha nitthita.

Tinavattharakadikatha

212. Kakkhalattaya valattayati kakkhalabhavaya ceva valabhavaya ca.Bhedayati
sanghabhedaya. Sabbeheva ekajjhanti kassaci chandam anaharitva gilanepi tattheva
anetva ekato sannipatitabbam. Tinavattharakena vupasameyyati ettha idam
kammam tinavattharakasadisatta ‘““tinavattharako’'ti vuttam. Yatha hi gutham va
muttam va ghattiyamanam duggandhataya badhati, tinehi avattharitva
suppaticchaditassa panassa so gandho na badhati; evameva yam adhikaranam
mulanumulam gantva vipasamiyamanam kakkhalattaya valattaya bhedaya
samvattati, tam imina kammena vupasantam gutham viya tinavattharakena
paticchannam suvlpasantam hotiti idam kammam tinavattharakasadisatta
“tinavattharako’’ti vuttam.

213. Thullavajjanti parajikaficeva sanghadisesafca. Gihipatisamyuttanti gihinam
hinena khumsanavambhanadhammikapatissavesu apannam apattim.

214. Evanca pana bhikkhave te bhikkht tahi apattihi vutthita hontiti evam
tinavattharakakammavacaya kataya kammavacapariyosane yattaka tattha
sannipatita antamaso suttapi samapannapi affavihitapi sabbe te bhikkhiu yava
upasampadamandalato patthaya thullavajjafica gihipatisamyuttafca thapetva
avasesa apattiyo apanna, sabbahi tahi apattihi vutthita honti. Ye pana ‘“‘na metam
khamati’’ti afamanfnam ditthavikammam karonti, tehi va saddhim apattim
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apajjitvapi tattha anagata, agantva va chandam datva parivenadisu nisinna, te
apattihi na vutthahanti. Tena vuttam - “‘thapetva ditthavikammam thapetva ye na
tattha honti’'ti.

Tinavattharakadikatha nitthita.

Adhikaranakatha

215. Bhikkhuninam anupakhajjati bhikkhuninam anto pavisitva.
Vivadadhikaranadinam vacanattho dutthadosavannanayam vuttoyeva. Vipaccataya
voharoti cittadukkhattham voharo; pharusavacananti attho. Yo tattha anuvadoti yo
tesu anuvadantesu upavado. Anuvadanati akaranidassanametam; upavadanati attho.
Anullapana anubhananati ubhayam anuvadanavevacanamattameva.
Anusampavankatati punappunam kayacittavacahi tattheva sampavankata;
anuvadanabhavoti attho. Abbhussahanatati ‘‘kasma evam na upavadissami,
upavadissamiyeva’'ti ussaham katva anuvadana. Anubalappadananti
purimavacanassa karanam dassetva pacchimavacanena balappadanam.

Kiccayata karaniyatati ettha kiccameva kiccayam, kiccayassa bhavo kiccayata,
karaniyassa bhavo karaniyata; ubhayampetam sanghakammasseva adhivacanam.
Apalokanakammantiadi pana tasseva pabhedavacanam. Tattha apalokanakammam
nama simatthakasangham sodhetva chandarahanam chandam aharitva samaggassa
sanghassa anumatiya tikkhattum savetva kattabbakammam. Nattikammam nama
vuttanayeneva samaggassa sanghassa anumatiya ekaya Aattiya kattabbakammam.
Nattidutiyakammam nama vuttanayeneva samaggassa sanghassa anumatiya ekaya
Aattiya ekaya ca anussavanayati evam Aattidutiyaya anussavanaya
kattabbakammam. Natticatutthakammam nama vuttanayeneva samaggassa
sanghassa anumatiya ekaya fAattiya tithi ca anussavanahiti evam Aatticatutthahi tihi
anussavanahi kattabbakammam.

Tattha apalokanakammam apaloketvava katabbam, Aattikammadivasena na
katabbam. Nattikammampi ekam fattim thapetvava katabbam,
apalokanakammadivasena na katabbam. Nattidutiyakammam pana apaloketva
kattabbampi atthi, akattabbampi atthi. Tattha simasammuti simasamuthananam
kathinadanam kathinubbharo kutivatthudesana viharavatthudesanati imani cha
kammani garukani, apaloketva katum na vattanti. Nattidutiyakammavacam
savetvava katabbani. Avasesa terasa sammutiyo
senasanaggahakamatakacivaradanadisammutiyo cati evartupani lahukakammani
apaloketvapi katum vattanti. Nattikammafatticatutthakammavasena pana na
katabbameva. Natticatutthakammam fattifica tisso ca kammavacayo savetvava
katabbam, apalokanakammadivasena na katabbanti ayamettha sankhepo.

Vittharato pana imani cattari kammani ‘‘katihakarehi vipajjanti’’tiadina nayena
parivaravasane kammavagge etesam vinicchayo agatoyeva. Yam pana tattha
anuttanam, tam kammavaggeyeva vannayissama. Evafhi sati na atthane vannana
bhavissati, adito patthaya ca tassa tassa kammassa vifinatatta suvififieyyo
bhavissati.

216. Vivadadhikaranassa kim mulantiadini palivaseneva veditabbani.


https://www.paliverse.org/el/book_v2/4-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25bc%25ce%25b9%25ce%25ba%25cf%2581%25cf%258c-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-greek-v2/4-i-enotita-gia-tin-epilysi/#504f811d-79e6-4d31-b7b1-62b6c828cab2
https://www.paliverse.org/el/book_v2/4-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25bc%25ce%25b9%25ce%25ba%25cf%2581%25cf%258c-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-greek-v2/4-i-enotita-gia-tin-epilysi/#72dd72c9-4447-4d28-9c1a-75717a588a88
https://www.paliverse.org/el/book_v2/04-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25bc%25ce%25b9%25ce%25ba%25cf%2581%25cf%258c-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-greek-v2/4-i-enotita-gia-tin-epilysi/#059cac0b-ba24-4d6f-83ed-f019d2750758

220. ““Vivadadhikaranam siya kusala’’ntiadisu yena vivadanti, so cittuppado vivado,
samathehi ca adhikaraniyataya adhikarananti evamadina nayena attho datthabbo.

222. Apattadhikaranam siya akusalam siya abyakatam, natthi apattadhikaranam
kusalanti ettha sandhaya bhasitavasena attho veditabbo. Yasmifhi
pathavikhananadike apattadhikarane kusalacittam angam hoti, tasmim sati na sakka
vattum ““natthi apattadhikaranam kusala’’nti, tasma nayidam angappahonakacittam
sandhaya vuttam. Idam pana sandhaya vuttam. Yam tava apattadhikaranam
lokavajjam, tam ekantato akusalameva, tattha “‘siya akusala’’nti vikappo natthi. Yam
pana pannattivajjam, tam yasma saficicca “‘imam apattim vitikkamami''ti
vitikkamantasseva akusalam hoti, asaficicca pana kifici ajanantassa
sahaseyyadivasena apajjato abyakatam hoti, tasma tattha saficiccasaficiccavasena
imam vikappabhavam sandhaya idam vuttam - “‘apattadhikaranam siya akusalam,
siya abyakatam, natthi apattadhikaranam kusala’'nti.

Sace pana ‘‘yam kusalacitto apajjati, idam vuccati apattadhikaranam kusala’’'nti
vadeyya, acittakanam pana elakalomapadasodhammadisamutthananampi
kusalacittam apajjeyya, na ca tattha vijjamanampi kusalacittam apattiya angam.
Kayavacivififattivasena pana calitappavattanam kayavacanam affatarameva
angam, tafica ripakkhandhapariyapannatta abyakatanti.

Yam janantotiadimhi pana ayamattho -yam cittam apattiya angam hoti, tena
vatthum jananto “idam vitikkamam1’'ti ca vitikkamakarena saddhim jananto
safjananto vitikkamacetanavasena cetetva pakappetva upakkamavasena maddanto
abhivitaritva nirasankacittam pesetva yam apattadhikaranam vitikkamam apajjati,
tassa evam vitikkamato yo vitikkamo, idam vuccati ““apattadhikaranam akusala’’nti.

Abyakatavarepi yam cittam apattiya angam hoti, tassa abhavena ajananto
vitikkamakarena ca saddhim ajananto asafjananto apattiangabhutaya
vitikkamacetanaya abhavena acetetva saficicca maddanassa abhavena
anabhivitaritva nirasankacittam apesetva yam apattadhikaranam vitikkamam
apajjati, tassa evam vitikkamato yo vitikkamo, idam vuccati “‘apattadhikaranam
abyakata’'nti.

224. Ayam vivado no adhikaranantiadisu samathehi adhikaraniyataya abhavato
noadhikarananti evamattho veditabbo.

Adhikaranakatha nitthita.

Adhikaranavipasamanasamathakatha

228. Yavatika ca bhikkht kammappattati ettha catuvaggakarane kamme cattaro,
paficavaggakarane pafca, dasavaggakarane dasa, visativaggakarane visati bhikkhu
kammappattati veditabba.

230. Supariggahitanti sutthu pariggahitam katva sampaticchitabbam. Sampaticchitva
ca pana ‘‘ajja bhandakam dhovama, ajja pattam pacama, ajjeko palibodho atthi"’ti
mananiggahatthaya katipaham atikkametabbam.

231. Anantani ceva bhassani jayantiti aparimanani ito cito ca vacanani uppajjanti.
““Bhasani’’tipi patho, ayamevattho. Ubbahikaya sammannitabboti apaloketva va
sammannitabbo parato vuttaya fAattidutiyaya va kammavacaya. Evam sammatehi
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pana bhikkhthi visum va nisiditva tassayeva va parisaya ‘‘afifiehi asammatehi na
kifici kathetabba’'nti savetva tam adhikaranam vinicchitabbam.

233. Tatrassati tassam parisati bhaveyya. Neva suttam agatanti na matika agata. No
suttavibhangoti vinayopi na paguno. Byafijanacchayaya attham patibahatiti
byafnjanamattameva gahetva attham patisedheti.
JatarUparajatakhettavatthupatiggahanadisu vinayadharehi bhikkhahi apattiya
kariyamane disva “‘kim ime apattiya karetha, ‘nanu jatariparajatapatiggahana
pativirato hoti’'ti evam sutte pativiratimattameva vuttam, natthi ettha apatti’'ti
vadati. Aparo dhammakathiko suttassa agatatta olambetva nivasentanam apattiya
aropiyamanaya ‘‘kim imesam apattim ropetha, ‘nanu parimandalam nivasessamiti
sikkha karaniya’ti evam sikkhakaranamattamevettha vuttam, natthi ettha apatti’'ti
vadati.

234. Yatha bahutara bhikkhuti ettha ekenapi adhika bahutarava ko pana vado dvihi
tihiti.

Adhikaranavipasamanasamathakatha nitthita.

Tividhasalakaggahakatha

235. Sannattiyati saffapanatthaya. Gulhakantiadisu alajjussannaya parisaya gulhako
salakaggaho katabbo, lajjussannaya parisaya vivatako, balussannaya
sakannajappako. Vannavannayo katvati dhammavadinafica adhammavadinafca
salakayo nimittasafifam aropetva anfamaffiam visabhaga katabba. Tato ta sabbapi
civarabhoge katva vuttanayena gahetabba. Duggahoti paccukkaddhitabbanti
““duggahita salakayo’’ti vatva puna gahetva yavatatiyam gahetabba. Suggahoti
savetabbanti ekasmimpi dhammavadimhi atirekajate ‘‘suggahita salakayo'ti
savetabbam. Yatha ca te dhammavadino vadanti tatha tam adhikaranam
vupasametabbanti. Atha yavatatiyampi adhammavadinova bahutara honti, ajja
‘‘akalo, sve janissama’ti vutthahitva alajjinam pakkhabhedatthaya
dhammavadipakkham pariyesitva punadivase salakaggaho katabbo. Ayam gulhako
salakaggaho.

Sakannajappake pana gahite vattabboti ettha sace sanghatthero
adhammavadisalakam ganhati, so evam avabodhetabbo - ““bhante, tumhe mahallaka
vayoanuppatta, tumhakam etam na yuttam, ayam pana dhammavadisalaka’'ti assa
itara salaka dassetabba. Sace so tam ganhati, databba. Atha neva avabujjhati, tato
““ma kassaci arocehi’’ti vattabbo. Sesam vuttanayameva. Vivatako vivatatthoyeva.

Tividhasalakaggahakatha nitthita.

Tassapapiyasikavinayakatha

238. Parajikasamantam vati ettha methunadhamme parajikasamantam nama
dukkatam hoti. Adinnadanadisu thullaccayam. Nibbethentanti ‘‘na sarami’’ti
vacanena nibbethayamanam. Ativethetiti “‘inghayasma’’tiadivacanehi ativethiyati.
Sarami kho aham avusoti parajikapaticchadanatthaya evam patijanati. Puna tena
ativethiyamano ‘‘sarami kho'’ti patififiam datva “‘idani mam nasessanti’’ti bhayena
““davaya me’’'tiadimaha. Etassa tassapapiyasikakammam katabbam. Sace silava
bhavissati, vattam pariputretva patippassaddhim labhati, no ce tatha nasitakova
bhavissati. Sesam sabbattha uttanatthamevati.
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Tassapapiyasikavinayakatha nitthita.

Samathakkhandhakavannana nitthita.
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